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TURKCE

BETON VIBRATOR
RDX470 — X470

TANITMA VE KULLANIM KILAVUZU

TEKNiK OZELLIKLERI
e G Kaynagi Voltaji (C) 230V -50HZ
e Nominal Glg (W) 800W
e RPM (dak-1) 3800
e Sanziman Mili Uzunlugu (mm) 1500-3000
e Sanziman Mili Baglanti Tipi ZX35

CiHAZIN UNITELERI

1. TUTMA KOLU
2. BASLANGIC DUGMESI
3. ANAHTAR KiLiT BUTONU

NOT:BU URUN AMATOR AMAGCLI KULLANIMLAR iCiN UYGUNDUR.

KULLANIM ALANI VE OMRU

RODEX beton vibratori, beton karisimlarinin farkh takviye derecesine sahip monolitik yapilara
dosenmesi ve ayrica prekast insaat icin beton ve betonarme Grinlerin imalatinda sikistirilmasi icin
tasarlanmistir. Litfen bu aracin profesyonel kullanim icin tasarlanmadigini unutmayin.

GENEL GUVENLIK GEREKSINIMLERI

* Latfen elektrik carpmasina, yaralanma ve yangin riskine karsi asagidaki talimatlari dikkate alin.

* Latfen gl kaynaginda mevcut olan voltajin fabrika etiketindeki bilgilere uygun oldugundan emin olun.
* Cihazi ve elektrik baglantilarini hasar agisindan kontrol edin.



* Glg¢ kablosunu sadece motor kapaliyken baglayin.

* Kural olarak, cihazi islenmekte olan malzemeyle temas edecek sekilde baglayin.

* Kendinizi elektrik carpmasina karsi koruyun. Metal borular, radyatorler, sobalar, buzdolaplari vb. Gibi
topraklanmis ylzeylerle viicut temaslarindan kaginin.

* Onemli sicaklik dalgalanmalari iletken parcalar {izerinde yogunlasmaya neden olabilir. Cihazi calistirmadan
once, sicakligi ortam sicakhgina esit olana kadar bekleyin.

* Aletleri, aletleri ve dnerilen aksesuarlari yalnizca amaglarina uygun olarak kullanin.

* [slenecek malzemeyi saklayin. is parcalarini giivenli bir sekilde sabitlemek icin kelepceleme cihazlari
kullanin.

* Aletin hareketli parcalarina takilabilecek bol kiyafetler veya takilar takmayin. Uzun saclari bir bandaj veya
ag ile koruyun. Kaymaz ayakkabilar ve koruyucu eldivenler kullanin.

* Enkaz, talas ve tozun yani sira bas (istl takarken, daima koruyucu gozliik ve gerekirse bir maske kullanin.
* Ses yiiksek oldugunda glicli guriltl 6nleyici kulakhklar kullanin.

* Merdiven ve standlarin saglam ve giivenli kurulumuna dikkat edin.

* Elektrikli aletleri nemden ve yagmurdan koruyun. Asla suya batirmayin.

* Dis mekanda calisirken, yalnizca dis mekanda calismak icin tasarlanmis aksesuarlari ve uzatma kablolarini
kullanin.

* Cihazi patlayici bir ortamda galistirmayin.

* Cihazi Giglincl sahislara aktarirken, bu talimat da verilmelidir.

UYARI!

* Alkol, ilag ve ayrica hastalik, ates ve yorgunluk nedeniyle, reaksiyon hiziniz disebilir. Bu gibi durumlarda
elektrikli aletler kullanmayin!

* Cihazi, gocuklarin erisebilecegi orijinal ambalajinda saklayin.

* Ariza sliresi, uzun slre kapali kalma sliresi, ayar calismasi, aksesuar degisimi ve bakim oldugunda daima
fisi prizden gikarin.

* Hicbir durumda elektrikli aletleri giic kablosunun arkasinda tasimamalisiniz.

* Guc¢ kablosunu c¢ekerek cihazi fisten cekmeyin.

* Motoru yik altinda durdurmaktan kaginin.

OZEL GUVENLIK SARTLARI

* Elektrikli aleti uzun stire kullanirken giralti onleyici kulakhiklar kullanin. Yiiksek yogunluklu giriltiiye uzun
sure maruz kalmak isitme kaybina neden olabilir.

* Beton vibrator kullanirken daima koruyucu goézliik takin.

* Toz, calisma sirasinda kacinilmaz olarak olusur. Her zaman bir solunum cihazi kullanin.

* Kullanilan ekipmanin vibratoriin gereksinimlerini karsiladigindan emin olun.

* Kullanilmis ekipmanin dogru takildigindan ve givenli bir sekilde takildigindan emin olun.

* Beton bir vibratorle calisirken, glic kablosunu her zaman cihazin arkasindan gikarin.

* Kullanilmis ekipmani kullanmadan 6nce asinma ve hasar acisindan kontrol edin. Hasarli veya asinmis
ekipman kullanmayin.

* Ekipmani sadece kapali ve tamamen durmus durumda takin. Titresimin etkilerini en aza indirmek icin,
vibratori calistiran operatoriin ayakta durmasi ve tutmasi gerekir.

BETON VIBRATOR MONTAIJI

*Sanziman milini titresim ucu miline takin.

* Sanziman mili zirhini (dis kisim) titresim ucuna takin.

* Sanziman milini motor miline takin.

* Sanziman mili somununu alet gévdesinin disli baglantilarina sabitleyin. Disli baglantilar bir FUM bant veya
sizdirmazhk maddesi ile kapatiimalidir.

CALISTIRMA

Calistirmadan 6nce, sunlardan emin olun:

- motorun disli baglantilarinin, titresim ucunun mahfazasinin, sanziman milinin titresim ucuyla ve motorun
baglantisinda sikica oturdugundan emin olun;



- kablonun (telin) iyi calisma durumunda oldugunu;

- anahtarin iyi calisir durumda;

- sebeke geriliminin ve akim frekansinin motorun frekansina ve frekansina gére oldugundan emin olun,

- ON/OFF Cihazi agmak i¢in anahtara basin.

* Acik durumunu kilitlemek igin, anahtar kilitleme diigmesiyle digmeyi basili konumda kilitleyin.

* Cihazi kapatmak igcin digmeyi birakin veya diigmesine basip birakin. Periyodik olarak, frekansa ve ¢alisma
kosullarina bagh olarak, esnek mili ve aletin dmrinl uzatacak olan esnek mili ic kisimdaki 6zel gresle
yaglayin.

CALISTIRMA TALIMATLARI

* Motoru agin ve vibratorin titresiminin titrestiginden emin olun. Titresimli ucu baslatmak igin, gévdenin
alt kismina kalip Gzerinde 1-2 kez hafifce vurmak veya titresimli ucun kendi agirlhigr altinda 0.3 - 0.5 m
ylkseklikten kati bir ylizeye distrilmesi gerekir.

* Calisirken, titresimli ug is parcasinin tim uzunlugu boyunca betona daldirilmaldir. Kendinizi betona
daldirin ve titresen ucu betondan ¢ikarin ancak ama motor agikken.

Calisma sirasinda izin verilmez:

* sanziman saftinin zirhlh gerginligi ve dik kivrimlari (bikme yaricapi 300 mm'den az olmamalidir); titresim
ucunu valfin gubuklari arasinda veya valf ile kalip arasinda sikistirmak (motorun asiri yiklenmesini ve
vibrator bilesenlerinin erken arizalanmasini 6nlemek igin).

BAKIM

Elektrikli el aletinin servisi yalnizca yetkili servis merkezlerindeki kalifiye personel tarafindan yapilmalidir.
* Kalifiye olmayan personel tarafindan yapilan bakim alete zarar verebilir ve kisisel yaralanmaya neden
olabilir. Ornegin: i¢ kablolar yanlis monte edilmis ve kenetlenmis olabilir veya koruyucu muhafazalardaki
geri donus yaylari dizglin takilmamis olabilir. Elektrikli el aletinin bakimini yaparken sadece 6nerilen yedek
sarf malzemelerini, ekleri ve aksesuarlari kullanin.
* Desteklenmeyen sarf malzemelerinin, aksesuarlarin ve aksesuarlarin kullaniimasi elektrikli aleti kirabilir
veya yaralanmaya neden olabilir.
* Benzin, amonyak vb.Gibi bazi temizlik Griinlerinin kullanimi, plastik parcalara zarar verebilir. Aksesuarlari
takmadan veya degistirmeden 6nce aletin gili¢c kaynagindan baglantisini kesin.
* Cihazi tamir ederken sadece orijinal yedek pargalar kullanin.
* Bakim Kilavuzundaki talimatlari izleyin.
* Cihaz Gzerinde herhangi bir islem yapmadan énce cihazin fisini prizden ¢ekin.
* Kaliteli ve glivenilir calisma icin aleti ve havalandirma deliklerini daima temiz tutun.
* Vibrator, sanziman mili zirhi ve vibrator ucu temiz ve kuru olmalidir.
* Vibratori givenli, nemli ve ¢ocuklarin ulasamayacagi bir yerde saklayin.
* Nakliye sirasinda, Gniteyi orijinal ambalajina veya yogun boyutlu bir kutuya koyun.
* Ekipmanin plastik parcalarina zarar verebilecek deterjanlar veya ¢oziciler kullanmayin.
* Anormal glriltd, titresim, dumani veya ekipmanin tutusmasi durumunda, derhal cihazi kapatin ve gig
kaynagindan baglantisini kesin.



ENGLISH

CONCRETE VIBRATOR
RDX470 - X470

INTRODUCTION AND USER MANUAL

TECHNICAL SPECIFICATIONS

* Power Supply Voltage (C) :230V -50 HZ
» Rated Power (W) :800W

® RPM (min-1) :3800

® Transmission Shaft Length(mm) :1500-3000

* Transmission shaft connection type  :ZX35

UNITS OF THE DEVICE
1. HANDLE

2. START BUTTON

3. KEY LOCK BUTTON

NOTE: THIS PRODUCT IS SUITABLE FOR AMATEUR PURPOSE.

AREA OF USE AND LIFE

The RODEX concrete vibrator is designed for laying concrete mixes in monolithic structures with
different reinforcement grades, as well as for compaction of concrete and reinforced concrete
products for precast construction. Please note that this tool is not intended for professional use.



GENERAL SECURITY REQUIREMENTS

* Please observe the following instructions for the risk of electric shock, injury and fire.

* Please ensure that the voltage available on the power supply corresponds to the information on
the factory nameplate.

* Check the device and electrical connections for damage.

* Connect the power cord only when the engine is off.

* As a rule, connect the device in contact with the material being processed.

* Protect yourself from electric shock. Metal pipes, radiators, stoves, refrigerators and so on.
Avoid body contact with grounded surfaces such as.

* Significant temperature fluctuations can cause condensation on conductive parts. Wait until the
temperature is equal to the ambient temperature before operating the appliance.

* Use tools, instruments and recommended accessories only for their intended purpose.

* Store the material to be processed. Use clamping devices to secure workpieces securely.

* Do not wear loose clothing or jewelry that can be caught on moving parts of the instrument.
Protect long hair with a bandage or net. Wear non-slip shoes and protective gloves.

* Always wear protective goggles and a mask, if necessary, when wearing overhead as well as
debris, sawdust, and dust.

* Use strong noise-canceling headphones when the sound is loud.

* Pay attention to the safe and secure installation of stairs and stands.

* Protect power tools from moisture and rain. Never immerse in water.

* When working outdoors, use only accessories and extension cords designed to work outdoors.
* Do not operate the device in an explosive atmosphere.

* When transferring the device to third parties, these instructions must also be given.
WARNING!

* Alcohol, medication, as well as illness, fever and fatigue, your reaction speed may decrease. Do
not use power tools in such cases!

* Store the appliance in its original packaging, which is accessible to children.

* Always unplug the plug when there is a breakdown period, long shutdown time, adjustment
work, accessory replacement, and maintenance.

* Under no circumstances should you carry power tools behind the power cord.

* Do not unplug the device by unplugging the power cord.

* Avoid stopping the engine under load.

PRIVATE SECURITY CONDITIONS

* When using the power tool for extended periods, use noise-canceling headphones. Prolonged
exposure to high-intensity noise can cause hearing loss.

* Always wear safety glasses when using a concrete vibrator.

* Dust is inevitable during operation. Always use a respirator.

* Make sure that the equipment used meets the requirements of the vibrator.

* Ensure that used equipment is correctly installed and securely installed.

* When working with a concrete vibrator, always unplug the power cord from the back of the
appliance.

* Check used equipment for wear and damage before use. Do not use damaged or worn
equipment.

* Only connect the equipment when it is switched off and completely stopped. To minimize the
effects of vibration, the operator operating the vibrator must stand and hold.



CONCRETE VIBRATOR ASSEMBLY

* Install the transmission shaft to the vibration end shaft.

* Install the transmission shaft shield (outer) to the vibration end.

* Install the transmission shaft to the engine shaft.

* Secure the transmission shaft nut to the threaded connections of the tool housing. The threaded
connections must be sealed with a FUM tape or sealant.

OPERATING
Before operating, make sure that:

- make sure that the gear connections of the motor, the housing of the vibration end, the transmission
shaft are firmly seated with the vibration end and the connection of the engine;

- the cable (wire) is in good working condition;

- the switch is in good working condition;

- make sure that the mains voltage and current frequency correspond to the frequency and frequency of
the motor,

- ON / OFF Press the switch to turn the device on.

* To lock the On state, lock the button in the pressed position with the key lock button.

* Release the button to turn off the device or press and release the button. Periodically, depending on the
frequency and operating conditions, lubricate the flexible shaft and the flexible shaft, which will extend the
life of the tool, with special grease inside.

OPERATING INSTRUCTIONS

* Turn on the motor and make sure that the vibrator vibrates. To initiate the vibrating tip, tap the bottom
of the body 1-2 times on the mold, or the vibrating tip must be lowered to a solid surface from a height of
0.3 - 0.5 m under its weight.

* While working, the vibrating tip must be immersed in the concrete along the entire length of the
workpiece. Immerse yourself in concrete and remove the vibrating end from the concrete, but only when
the engine is on.

Not allowed during operation:

* armored tension and vertical folds of the transmission shaft (bending radius should not be less than 300
mm);

pinch the vibration end between the rods of the valve or between the valve and the mold (to prevent
engine overload and premature failure of the vibrator components).

MAINTENANCE
The power tool must be serviced only by qualified personnel at authorized service centers.
* Maintenance by unqualified personnel may damage the tool and cause personal injury. For example the
internal cables may be improperly installed and clamped, or the return springs on the protective housings
may not be installed properly. When servicing the power tool, use only the recommended replacement
supplies, attachments, and accessories.
* Use of unsupported supplies, accessories, and accessories may break the power tool or cause injury.
* The use of some cleaning products, such as gasoline, ammonia, etc., can damage plastic parts. Disconnect
the tool from the power source before installing or replacing accessories.
* Use only original spare parts when repairing the appliance.
* Follow the instructions in the Maintenance Manual.
* Unplug the device before carrying out any work on the device.
* Always keep the tool and ventilation holes clean for quality and reliable operation.
* Vibrator, transmission shaft armor and vibrator tip must be clean and dry.
* Store the vibrator in a safe, damp place out of the reach of children.
* During transport, place the unit in its original packaging or in a densely sized box.
* Do not use detergents or solvents that could damage the plastic parts of the equipment.
* In case of abnormal noise, vibration, smoke or equipment ignition, immediately turn off the device and
disconnect it from the power supply.



RUSSIAN

BETOHHbIW BUEPATOP
RDX470 - X470

O BBEAEHUE U PYKOBOACTBO NMOJIb3OBATENA

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKH

HanpsaxxeHue nutaHus (C) :230B-50
HomuHanbHaa mouwHocTb (BT) : 800 BT

06 / MUH (MKH-1) : 3800
[OnvHa Bana TpaHcmucenm (mm)  : 1500-3000

Tun coegMHEHMA TPAHCMUCCUOHHOTO Bana: ZX35

EAVHULbI YCTPOMNCTBA
1. PYYKA PYYKA

2. HAYHUTE KHOMKY

3. KHOMKA K/THOYEN

OBJIACTb UCNOJIb3OBAHUA U XXU3HU

BeToHHbIW BMbpaTop RODEX npeaHa3HayeH AnsA YKNAAKU OETOHHbIX CMeCceli B MOHOIUTHbIX
KOHCTPYKLMAX C PA3/IMYHbIMK K/lAaCCaMM apMMPOBAHMA, a TaKXKe AAS YNAOTHEeHMA GETOHHbIX U
enes3obeToHHbIX u3aennn ana cbopHoro ctpouTenbctBa. ObpaTuTe BHUMaAHWE, YTO 3TOT
WHCTPYMEHT He NpegHa3HavyeH aAasa npopeccMoHanbHOro MCNOb30BaHMA.

OBLLUME TPEBOBAHUA BE3OMNMACHOCTU

e [orkanyincta, cobniogante cnegyrowme MHCTPYKUUW ONA PUCKA MOPAXKEHMA SNEKTPUYECKMM
TOKOM, TPaBM M Noxapa.



Ybeautecb, UTO HaNpPAXKEHME HA UCTOYHUKE NMUTAHMA COOTBETCTBYET MHPOPMALMM, YKa3aHHOMN
Ha 3aBOACKOM Tabauuke.

MpoBepbTe YCTPOMUCTBO M INEKTPUYECKME COEANHEHUA HA HAaNMUNE MOBPEKLEHUN.
MoakntovaiTe WHYpP NUTAHMA TONILKO NPW BbIKNOYEHHOM ABUraTene.

KaK npaBuio, ycTpoMCTBO NOAKAOYAETCA B KOHTAKTe ¢ 06pabaTbiBaeMbiM MaTepUaioMm.
3awmntmte ceba ot ygapa Tokom. MeTtannunyeckme Tpybbl, pagnaTopbl, NeyYun, Xono4nNAbHUKA U
T4, N36erainTe KOHTaKTa Tena ¢ 3a3eM/IeHHbIMU NOBEPXHOCTAMM, TAKUMMU KaK.

3HaunTenbHble KonebaHnsa TemnepaTypbl MOTYT BbI3BaTb KOHAEHCALMIO Ha MPOBOAALLMX YACTAX.
MopoxauTe, NOKa TemnepaTypa He CTaHeT PaBHOM TeMnepaType OKpyKatoLwen cpeabl, npexae
4yem Ucnosab3oBaTb NpUbOP.

Mcnonb3yite MHCTPYMEHTbI, UHCTPYMEHTbI U PEKOMeHAyeMble MPUHALNENKHOCTU TONIbKO NO
Ha3HaAYeHMUIo.

XpaHute matepuan ana obpaboTkun. Mcnonb3yinte 3axkMMHbIE NPUCNOCOBNEHUA ANA HALEKHOM
dMKcaunm 3aroToBOK.

He HocuTe cBOGOAHYIO OAeXKAY WM YKPALLEHUA, KOTOPble MOTYT 3aLenuTbCA 3a ABUKYLMecA
4aCcTW UHCTPYMEHTA. 3aWwmnTnTe A/IMHHbIE BOIOCbI MOBA3KON AW CeTKOM. HocuTe HecKonb3ALLyo
006YBb M 3aWMUTHbIE NEPYATKM.

Bcerpga HaaeBaliTe 3aWMTHbIE OYKM U MACKy, €C/iM He0bX0AMMO, NPU HOLIEHUM Hag, FON0BOM, a
TaK¥Ke Mycopa, ONMUAOK U MblAN.

Mcnonb3yiTe CMAbHbIE HAYLWHWKM C LUYMONOAABAEHNEM, KOTAA 3BYK TPOMKUIA.

Ob6patnTe BHMMaHWe Ha 6€30MaCcHY0 U HaAEKHYI YCTAHOBKY 1ECTHUL, U MOACTaBOK.

bepernte aNeKTPOMHCTPYMEHTbI OT BJlarn 1 AoxaA. HMKorga He norpy»kaiTe B Bogy.

Mpn paboTe Ha OTKPLITOM BO3AYyXE MWCMNONb3yMTe TONbKO aKCeccyapbl W YOJAUHUTENW,
npeaHasHavyeHHble anA paboTbl Ha OTKPLITOM BO3AyXe.

He akcnnyaTupyinTe yCTPOMCTBO BO B3pPbIBOONACHOM aTmocdepe.

Mpu nepeaaye yCTpONCTBa TPETbMM NLAM, STU MHCTPYKLMUM TaKKe A0NKHbI ObiTb AaHbI.

BHUMAHMUE!

ANnKoronb, NekapctBa, a TakxKe 60ne3HW, NnXopagKa M yCTanocTb, Balla CKOPOCTb peakuuu
MOXKET CHU3UTbCA. He nCnonb3yiiTe 3N1eKTPOUHCTPYMEHTbI B TaKMX caydasx!

XpaHuTe Npnbop B OPUTMHANBbHOM YNaKOBKe, AOCTYNHON ANA AeTen.

Bcerga BblHMMalTe BWAKY W3 PO3ETKWU, KOrga eCcTb Mepuos MONOMKM, OAUTENbHOE Bpems
OTK/OYEHMA, PAabOTbI MO HACTPOMKE, 3aMeHA aKCeCCyapoB M TEXHUYECKOE 06CNYKMBAHME.

Hu npu Kaknx 06CcTOATENBCTBAX HE HOCUTE INEKTPOUHCTPYMEHTDI 33 LUHYPOM MUTAHUA.

He oTcoeaunHAnTe yCTPOMCTBO, OTCOEANHMB LUHYP NUTAHUA.

M3beraiiTe OCTAaHOBKM ABUraTensa nog HarpysKoi.

YACTHbIE YC/TOBUA BE3SOMNACHOCTH

Mpn  AANTENBHOM  WUCMNONb30BAHUM  INEKTPOUHCTPYMEHTA  MCNOJIb3YMTE  HAYWHWUKKM  C
wymonoaasneHvem. [autesbHoe BO3AEWCTBME LUYMA BbICOKOM MHTEHCMBHOCTU MOXKET
NPUBECTU K NOTepe cayxa.

Bcerga HocuTe 3alUTHbIE OYKM NPU UCMONb30BaHMM BETOHHOTO BUGpaTopa.

Mbinb HensbexHa Bo BpemMa paboTbl. Bcerga ncnonb3yinte pecnupaTop.

Yb6epguTtecb, 4To Mcnosb3lyemoe obopyaoBaHue cooTBeTCTBYET TpeboBaHUAM BUbpaTopa.
Ybegutecb, 4TO WCMNONb30BaHHOe 060OpyAOBaHWE NPABU/IbHO YCTAHOBAEHO W HALEXKHO
YyCTaHOB/EHO.



Mpwn paboTte ¢ 6eTOHHbIM BMOpPATOPOM BCerga OTCOEAMHANTE LWHYP NUTAHUA OT 3a4HEN YacTu
npubopa.

MpoBepbTe MCNONb30BaHHOe o0b6OpyAOBaHME HA W3HOC UM MNOBPEXAEHUA nepep
ncnosnb3oBaHMem. He ncnonb3yinte nospexaeHHoOe Uam n3HoweHHoe obopyaoBaHue.
MogkntoyaitTe obopyaoBaHME TO/MbKO TOrAa, KOr4a OHO  BbIKIKOYEHO W MOMHOCTbIO
OoCTaHOB/NEeHO. YTobbl CBECTM K MWHMMYyMYy BAMAHME BUOpauuu, onepatop, paboTatowmn c
BMOpPaATOPOM, OMKEH CTOATb U YAEPKUBATH.

BETOHHAA BUBPATOPHAA CBOPKA

YCTaHOBUTE TPAHCMUCCUOHHbIN Ban Ha KOHeL, Bana Bubpayum.

YCTaHOBMWTE 3KpaH Bana TPAHCMUCCUK (BHELLHMIA) Ha KOHeL, BUubpauuu.

YcTaHOBUTE TPAHCMUCCUMOHHDIM Ban Ha Ban ABUratens.

3aKkpenute raikKy NPUBOAHOTO BafNa Ha pPe3bbOBbIX COEAMHEHUAX KOpMyca WHCTPYMEHTa.
Pe3bboBble cOeANHEHUA AOMKHbI BbITb 3arepmMeTU3npoBaHbl NeHTo FUM Man repmeTuKom.

PABOYEE

Mepepn Hayanom paboTbl ybeautecn, 4To:

Ybegutecb, 4TO COeAMHEHUA peayKTOpa [ABUraTensa, KoMKyxa BMOPALMOHHOrO KOHLa,
TPAHCMUCCUOHHOTO Bana HaAeXKHO 3adMKCMpPOBaHbl C BUOPALMOHHBIM KOHLLOM U COeHEHMEM
Asurartens;

Kabenb (npoBopa) B xopowem paboyem coCToAHUY;

Mepekntovatens B xopowem paboyem cocToaHUN;

Y6enutech, YTO HaNpPAXKEHME CETM M YACTOTa TOKA COOTBETCTBYIOT YACTOTE M YacToTe ABUraTens,
ON / OFF HaxkmuTte nepekntodaTtesnb, YTobbl BKIOUYNTL YCTPOMCTBO.

YT106bI 336/10KMPOBATL COCTOAHME «BKA.», 3ab6NOKMpPYNATE KHOMKY B HAXKAaTOM MOJIOXKEHUMN C
NMOMOLLbIO KHOMKN B6IOKMPOBKM KNaBuLL.

OTnycTuTe KHOMKY, 4TOObl BbIKAOYUTL YCTPOMCTBO, WM HAKMUTE WU OTMNYCTUTE KHOMKY.
Mepunoanyeckmn, B 3aBUCMMOCTU OT YACTOTbl U YCNOBUIA IKCMNyaTaLnKM, CMasbiBaniTe rMBKMi Ban
N TMBKKUIA BaA, YTO NPOANT CPOK CNYKObl MHCTPYMEHTA, CNeLManbHOM CMA3KoM BHYTPU.

MHCTPYKLUMA NO SKCNNYATALUUN

Bknwounte asuratens v ybeautech, 4To BUbpaTop BUbpUpyeT. YTobbl 3anycTuTb BUBpUpPYIOLWMIA
HAaKOHEYHMK, KOCHUTECb HUMKHEW 4acTu Kopnyca 1-2 pasa Ha ¢dopme, uan BUBPUpPYHOLLNIA
HaKOHEYHMK O0MKEH ObiTb ONyWeH Ha TBepAyt NoBepxHOCTb ¢ BbicoThl 0,3 - 0,5 m nog, ero
BECOM.

Bo Bpems paboTbl BUOPUPYIOLLMIA HAKOHEYHUK A013KEeH BbITb NOTpy»KeH B 6ETOH No BCen A/NHe
3aroToBKu. MorpysnTecb B 6E€TOH M CHUMUTE BUBPUPYIOLLMIA KOHeL, C 6eTOHa, HO TONbKO Mpu
BK/IIOYEHHOM fABUraTene.

He ponyckaetca Bo Bpems paboTbi:

BpOHMpPOBAHHOE HATAMEHWE W BEPTUKANbHbIE CKNAAKU TPAaHCMUCCMOHHOrO Bana (paguyc
n3rmba pomkeH 6biTb He meHee 300 MM); 3axKMUTE KOHel, BMOpaLMM MeXKay CTEepPXKHAMM
KNnanaHa uam mexxagy KnanaHom m npecc-popmon (4Tobbl NpefoTBpaTUTb NeperpysKy Asuratens
N NpeXKAeBpeMeHHbIN BbIXoA, 13 CTPOSA KOMNOHEHTOB BMOpaTopa).
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NnoAAEPHKAHUE

INEeKTPOMHCTPYMEHT A0MKEH OOCNYKMBATLCA TONBbKO KBAANMPULMPOBAHHbIM MEPCOHANOM B
aBTOPU30BaAHHbIX CEPBUCHbIX LLEHTPAX.

TexHW4Yeckoe 06CAYKMBAHWE HEKBANMPUUMPOBAHHBLIM MEPCOHA/IOM MOXKET MOBPEAUTb
MHCTPYMEHT M CTaTb MNPUYMHOM TpaBMbl. Hanpumep, BHYTpPeHHWE Kabenun moryt ObiTb
HenpaBW/IbHO YCTAaHOB/IEHbl M 3aKaTbl, AN BO3BPATHbIE MPYXMHbI HA 3aLMTHbIX Kopnycax
MOTyT ObITb yCTaHOB/NEHbl HenpaBuAbHO. [lpM  06CNYXKMBAHUN  SNEKTPOMHCTPYMEHTA
MCNONb3yNTE TONbKO PEKOMEHAOBaHHble 3anacHble MaTepuanbl, npucnocobneHna wu
akceccyapbl.

Mcnonb3oBaHMe HENOAAEPKMBAEMbIX PACXOAHbIX MATepuanos, MNPUHALNEKHOCTEN W
NPUHAANENKHOCTEM MOXKET MPUBECTM K NONOMKE 3/IEKTPOUHCTPYMEHTA UK TPaBMeE.
Mcnonb3oBaHME HEKOTOPbIX YMCTALMX CPEACTB, TaKMX KaK 6eH3WH, ammuak u T. O., MoxeT
noBpeauTb NAACTUKOBble AeTann. OTKAOYMTE WHCTPYMEHT OT WMCTOYHMKA MNUTAHUSA nNepes
YCTaHOBKOW MM 3aMEHOM aKCceccyapos.

Mpu pemoHTe Npnbopa MCNONb3YNTE TO/IbKO OPUTMHA/IbHBIE 3aMacHble YacTu.

Cnenynte NHCTPYKLMAM B PYKOBOACTBE MO TEXHUYECKOMY 0OCNYHKUBaAHUIO.

OTKNOUUTE YCTPOMCTBO OT CETU Nepes, BbiNosHeHMeM Ntobbix paboT ¢ ycTponcTBOM.

Bceroa aep)kute MHCTPYMEHT M BEHTUNALUMOHHbIE OTBEPCTMA YMCTbIMM ANA KAYeCTBEHHOMN U
HaZeKHOWN paboTbl.

Bubpatop, 6poHA Bana TPAHCMUCCUMU M HAKOHEYHWUK BMOpaTopa AONMKHbI ObiTb YMCTbIMU U
CYyXMMMU.

XpaHuTe BubpaTop B 6€30MacHOM, BAa*KHOM MeCTe, He4OCTYNHOM A5 AeTel.

Bo Bpemsa TPaHCNOPTUPOBKM NOMECTUTE YCTPOMCTBO B OPUIMHANBbHYHO YNAKOBKY UM B MIOTHYIO
KOpOO6Ky.

He wcnonb3yiite MmotowmMe Ccpeactsa MAM  PacTBOpPUTENN, KOTOpble MOryT noBpeauTb
NAacTUKOBbIe AeTann 0b6opyaoBaHUA.

B cnyyae HeobbluHOro Wwyma, BUbpaumm, AbiMa uam BosropaHua obopyaoBaHUs HeMealeHHO
BbIK/IIOYMTE YCTPOMCTBO M OTCOEAUHUTE €ro OT UCTOYHMKA NUTAHUS.
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ARMENIAN

FGunnnUh uwnuhy
RDX470 — X470

Ljwpwagnpnipjnitu L ogunnwgnpddwlu hpwhwugubp

SthuLhyuyutL uchuususLeesr
* ElGYunpwdwunwywpwnpdwu jwpndp (B) - :230

* hwawhuwywuncpnLu (3g) :50
* QUuhwwnywd hgnpnipynLup (4wn) :800
* RPM :3800 rpm (min-1)

* Onfuwligdwl [hutinh Gpywnnipeyniup (UJ) :1500-3000
* thnfuwugdwl [hutnh JwjpEpph tnGuwyn  :Z2X35

Juvuneh ubhudnrnru
1. QGNL AGNL
2. Uyub| Yyndwyp

3. Pwluwih Ynnwtph Yndwy

29NFCUNFU: nFwnphp Ywpnwgbp gnpbwnlwlwl hpwhwuqubpp: Uw dtkq hwdwp wyth
htaunn Ynwnuw atp gnpdhph oguwgnpddwl wnwudUwhwwnynipjntbutphu dwlunpwluwnL W
wytnpn nhuyhg funLuwthbGine hwdwn:

Qnpdhph Uywwnwyp

PEwnnuh fuwnUhsp Lwhuwwnbudwd E dnunhwn Ynuunpnyghwubpnud npwug inbnwnpdwu Jtp pGunnub
huwnunipnutph hwdwhudpdwl hwdwn “nwpptp wunhtdwuh wdpwwundwdp, huswbu bwle hwdwpnyh
pGunnut W GpywpeptGuninut wpunwnpwupubp™ hwdwpendh 2huwpwnniejwu hwdwp: wunpnud Gup Uywunh
nctuBUwi, np wyju gnnpdhpp Lwhuwwnbuywsd sE Jwubwaghunwlywl oginwgnpddwl hwdwn:

utdsuuank@3uu cuiuvnk, mnuluLaLer
* unpnuwd Bup nwnpnuegntl nwipaubp hbwnlyw) hpwhwlgubphu “EEYunpwywl  gugnuwdubph  wnbuwyn,
Juwuywdputph W hpnthh yunwlgp ywunwwubine hwdwn:
* luunpnud Bup hwungybp, np gwlugh ypw wnlw (wpnudp hwdwwwunwuhuwunwd £ wudwunwdubph ypw Lpgwd
wnbnbynueynlultppl:
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* Uinnigbp uwpep W EGYwnpwlywu uwbpp huwpwynp Juwuubph hwdwp:
* Upwgpbe vhwju ElGYwnpwywl (wpbpp, Gpp 2wunpdhsutnp wbpwwnywd Gu:
* Npwbu Juwunl, Jhwgnbe uwpep Yww hwunnwuntine hwdwp owydnn Uingesh hbwn:
* Muwpunwwlbe abg ElGYwnpwlywl gugnudubphg:
funLuwthBe hGunleh 2thnwdhg “hnnwilignudwihb dwybplnyrUtnh htwn, huswhuhge Gu.
JGinwnwywl punnnwyubp, nwnhwwnnpubp, Junwpwultp, uwnbwpwlUbn W w)l:
* Lowlwlwihg stpdwunhbéwlh nmwwnwunwdubpp Ywpnn Bu hwugbgub] hwnnpnhy Jwubph YnuntUuwghwih:
Lwhupwl uwppp Jhwglbp, uywube, np npw obpdwunhéwlp houh 2powlw Jhowdwiph obpdwuunhéwlhg
gwdn:
* Oquwgnpdte uwppwynpnudp, wnweownyynn wwpwgwubp Jhwju hptug bywwnmwyh hwdwn:
* Mwhwwlbe Jepwdywydwl Unuep :Ogunwagnpdbe  ubndhy uwpebp  “w2hiwwnwunbnbph  wudunwlg
wwwhnydwl hwdwn:
* Uh hwagbp swdpwgywd hwgniuwn Ywd qupnbp, npnue Ywpnn £ pwabp gnpdheh 2wundynn Jwup:Mwnwwube
Gnywn Jwabipp :0Oginwgnpobtie ny uwjpwenn Yn2hyubp L wwaunwwluhy atnungubin:
* Uhown ogunwgnpdtip wudmwlgnipjwl wyungubp b, wuhpwdtwnnyejwl nbwencd, nbuwyhpwwnnp, pGUnpubph,
rEhh W thnane htwn gnpd nluGuwihu, huswbu Lwle yepgbnuyw wphuwwnwuelbn uunwpbihu:
* Oquwgnpdbe awjup Ywunn wwlowlwiubp, Gpp dwjup nudtin E:
* Npwnpnieintl nwpapte wunhéwuubph W viphpnduwbbph wuywnwlug inbnwinpdwlp:
* Muwpunwwlbe ElEYunpwywl uwpebpp unbwyniejnituhg W wuaplhg:
* Anunwd wphuwwnbhu ogunwagnpdtie vhwju uwpebp W Gplwpwgdwl jwptp, npnueg bwhuwnmbujwd GU pwgorejw
w2huwwnwleh hwdwp:
* Uh ogunwgnndtie uwpep wwjrenighy Jhowdwjnpnud:
* Uwngep Gppnpn YnndBphu hwuaubhu jwy Ebwl Upwug wyu hpwhwlgp vwp:
a9nFcuUNFy: uynhng ogwwgnpdtip, nbnnpwep, huswbu Uwl hhdulnnipyjwl  wwwbwnny gwdn
obpdwuwnhéwlp W hnquwdnieniup abp wpawquwupubpp Ywnpnn U UJwqb): LJwl nbwetpnud Uh ogunwgnndtp
ElGyunpwywl uwppwynpnudutp:
* ElGYunpwywl uwpebpp wwhbe puophuwy thwebrwynpdwdp W GpGhuwutphg hbnnd:
* Wuowwndwl dwdwlwly, wphuwwnwleh pUupwgenud Gplwp nwnwpubp,Jhon inbnunpbe ywunh Jupnwyhg
“62gnpundwl, wwpwawubph L wwhwwudwl w2huwwnwuglubph hwdwp:
* Ny Uh nGwpnud swbwng E EGYHnpwlywl gnpdheutin Ynte EGYnpwywl jwpbph Gunlnud:
* Uh Jhwgpbe uwpep "Jhwgubiny ElEyunpwywl jwpnp:
* tunLuwithbp 2wndhyp Swupwpbnuwdniejwl twy ulqubgubnwg:

ultdsuuank@3Uu utdsuvankeE3uuL nusvuuuer

* glGyunpwtubpghwh gnpdhep Bpywp dwdwlwly oquwgnpdbint nbwenwd oqunwgnpdte wnuniyp sbnnn
wywluowlwutn: Pwnpanp huntuuhy wndnyh Gpyuwpwwnle wgnbgnieintup Ywpnn £ hwlugbgub] unnniejwl
Unpuunh:

* pEnnUb puwnUhyp ogunwagnndtithu Uhoin hwabp wuunwlgniejwl wyungubp:

* gnponnniejwl puprwgend thn2hl wbpunwuwihbh E: Uhpwn oginwignpdte nGuwyhpwwnnn:

* 3wunqybip, np ogunwgnnpdywd uwppwynpnudutbpp pwdwpwpnud BU uwnuhsh wwhwuolbpp:

* Uwwhnybe, np ogunwagnpdywd uwppwynpnidubpp 6hpn inbnwnpyblu L wwywhny inbnwinpytu:

* PEnnUh puwnUhsny w2huwinbithu Uhpwn dhwgpbe ElGYwnpwywl (wpp EiE4unpwywl uwpegh hGnlehg:
Oqunwagnpdtintg wnwyo unnwgbe ogunwgnpdywd uwppwynpnidubpp Jwpdwdniejwl W Juwulbph hwdwp: Uh
ogunwagnndtpe Juwudwd Ywd Jwadwd uwppwynpnidubp:

* Uhwgpbe uwppwynpnudubpp Jhwyu wju dwdwuwy, Gpp wil wupwndwd £ W wdpnnonyhl nwnwnbgywd k:
huwnUJwldwl hGnlwlplbpp UWJwquwagnyuh hwuglbine hwdwp, puwnUhsp w2huwwnnn owybpwunnpp wbwnge £
ywuquh b wwhh:

pESNLE nuntuhrh IU4ULELE

* Sknwnnbe thnhuwlugdwU (hubinp uwnUhsh Ytinoh hutinhl:

* Sknwnnte thnhuwlugdwl (hubnh Jwhwup (wpunwehU) nwnUbint wjwnpunhl:

* Sknwnnte thnhuwlugdwl hubnp 2wndhsh (hubnhU:

* Uwwhnybe thnpuwlgdwl hubnh Jwubyp gnpdheh Ygywdeh rbedwd uwwbphu: Ywsnt Yuwbpp wbue E
wdnip (hublu FUM dwwwdbUh Ywd htpdGunhyh:

uschuusuue
Qnnpotiing wnwe hwdngybpe, nn
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- 2wndhsh thnpuwlugnuwjhu uuwp, fuwnubine wywpunh Yuithwphsp, thnpuwlgdwl thubnp wdnep Lunwd Bu
huwnUhgh Jtipgh W 2wndhgh vhwgdwl htin.

- Jwinthup (UGnwnwiwn) gunbygnud £ jwy wphuwwnmwupwihu yhéwyned;

- wuowwnhyp gunuynud £ jwyd wphuwwnmwlpwihu yhéwyned.

- hwdnqdbp, np ElEyunpwlywl wipdwl W hnuwluph hwéwhiwwunieindup hwdwwwnwuhiwunwd £ 2wpdhsh
hwtwhiwywunrrjwlp L hwéwhiwywuniejwln,

- ON / OFF UbnUtipg wlowwnhyp “‘uwngp dhwglbinte hwdwp:

* Uhwglub) wEwnwlwUu yhewyp, pwlwihu Yynnwbeh ynéwyny thwybe Ynbwlyp ubnudwd nhpened:

* Uwpep wuowwnbint hwdwn Ynbwlyp pnnupybe Ywd Ynbwlyp ubndte L wquunbe: Mwppbpwpwn, yuwhujwd
hwowpiwywuniejnluhg W 2whwgnpddwl  wwydwuubphg, pubp 6yndu (hubnp W 6ynlu (hubinp, npnlpe
YEpYwpwaqbl gnpdheh Yywuep, Uepuhg hwnniy punieny:

anronirulyguacer

* Uhwgpbie 2wndhyp W hwungybe, np uwnUhyp fuwnunid E: lunUhsh dwypp Ubpelh dwunwd 1-2 wugwd pwlbg
rhretinp, ywd 2wndynn dwypp whwge £ hotigyh whun Jwytptuhl "hp pw2h tiwy 0,3 - 0,5 U pwpanpnieynihg:

* UWphuwiinblhu fuwinlnn dwynpp wbwng £ puynddh pGwnnuh Jbo “wphuwwnwlpwiht hwndwdh nne Gpywnniejwdp:
Cuynute pbGinnuh Jto W hbnwgpbe puwnlnn dwjpp pGunnuhg, pwyg vhwju wjb nbwenwd, Gpp 2wpdhsp hwgywid
E: Anpdnnnuejwl pupwgend pnywnpyud sk.

* (hnpjuwlugdwl hubnh jwpdwdnieintup W nunnwhwjwg dwietpp (64dwl 2wnwydnp swybwpe £ hubklu 300 JU-hg
wwlwu); wunwnwgpte fuwnbnn dwpp  hwlwlh dnntph jud hwywlh W anydudeh dhole (uipdhsh
dwlpwpbnUywdnieintup W nwnuhhsh pwnwnphsubph yunwdwd dwhunnnudp Ywuhubine hwdwp):

ununnryu

ElGywmpwuwppwydnpnudp wybwne £ uwwuwnplyh Jhwyu o jhwgnpwo uwwuwnpydwl - YEunpnulbpnod
npwywdnpywd wuauwlwaguh Ynndhg:
* Wupwywpwp wudlwlywaquh Ynndhg wwhwwunwp Ywpnn £ Juwub] gnpdhep W hwuglbp wualwywl
Juwudwdpeltn: Ophuwy, UGpehtu Jwintpuutpp Ywpnn U ywwnwé nbnunpytb W hwyyb, ywd wywaunwwuhy
wnwlheltinh Unw gunydnn wnpyniph bipwnwnap sh jupnn ywwmwé inbnunnpdby: ElGhunpwtutnghwih ganpdhep
uwwuwnybhu ogunwagnndte Jhwju wnwownpyynn thnpuwphunn Ujnietp, hwybuwdubpp L weubunwwnubnp:
* Qogquwagnpdywd wwnpwagwlbph, wwpwgwubph W weubuntwplubnph oguwgnpdnudp Ywnnn E Ynunpby
ElGyunpwlywl gnpdhep Ywd Juwudwde ywnmbwnb|:
* Uwppdwl npn2 wwpwugpubph, huswhuhe U pGughup, wdnuhwyp W wju, oginwgnpdnwdp Ywnpnn £ Juwub]
wwuwnhl Jwubinp: Wiowwnbke gnpdhep EiEGunpwywl EuEpghwjh wnpjninhg “Uwhupwl wwpwgwubp inGnwnpbip
Ywd thnfuwphUbp:
* Uwnep yepwunpngbithu ogunwgnndte Jhwju ophghbw] ywhGuwnmwdJdwubp:
* 3twnlbp abnuwpyh ywhwywudwlu hpwhwlqubphl:
* Wuowiinbp uwnep bwhupwl uwngeh hGn npllk wphuwwnwlue Yuwnwnbp:
* Uhown wwhwwlbe gnpdhglutipl ne onwthnpuhsubinp * npwljwi W hnuwih gnpdtiint hwdwn:
* tuwinUhyp, thnfuwlgdwl thutnh gpnwhp W fuwnUhsh dwypp wbwng £ (huGu dwenip W snp:
* tuwnUhyp Wwhbe wuynwlg, unbwy nbnnud GpGhuwubnhg htinne:
* SEnwithnpubhu uwpep lbnwnpte hp uygplwlywl hwrbtrwynpdwl Jbe uwd wdnip iinuhh Jdbe:
* Uh oguwagnndtpe uwgnn Jhongubp Ywd (nushsubn, npnue wnpnn B Juwub] uwppwynpnudubph wwuwnhy
Jwubpp:
* Uwnppwynpnidubph wulunpdw wndniyh, pprendwl, dhuh juwd hpnbhh nBwpnid wudhowwbu wbowwnbe uwnep
L wbowwnbe wju hnuwlph wnpjnLphg:
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